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SMLOUVA O PŘEVODU OCHRANNÝCH ZNÁMEK

Technická správa komunikací hl. m. Prahy, příspěvková organizace
se sídlem Řásnovka 770/8, 110 00 Praha 1

IČO: 63834197
zastoupená: Ing. Karlem Rezkem, pověřeným řízením organizace
dále jen „převodce

a

Technická správa komunikací hl. m. Prahy, a.s.
se sídlem Řásnovka 770/8, 110 00 Praha 1 - Staré Město
IČO: 03447286
zastoupena: Ing. Petrem Šmolkou, generálním ředitelem a předsedou představenstva

PhDr. Ing. Matějem Fichtnerem, MBA, místopředsedou představenstva
Filipem Neusserem, místopředsedou představenstva
Bc. Františkem Adámkem, členem představenstva
Ing. Jiřím Tumpachem, MBA, členem představenstva

Při podpisu Smlouvy a veškerých jejich Dodatků jsou oprávněni zastupovat pronajímatele dva členové
představenstva společně, z nichž nejméně jeden musí být předsedou anebo místopředsedou
představenstva

dále jen „nabyvatel"

1.

PŘEDMĚT PŘEVODU

V souvislosti s převedením činnosti příspěvkové organizace (převodce) na akciovou
společnost (nabyvatele), se smluvní strany dohodly na uzavření této smlouvy.

Převodce je jediným a výlučným vlastníkem těchto ochranných známek.

1) slovní ochranná známka: TECHNICKÁ SPRÁVA KOMUNIKACÍ hlavního města Prahy

- číslo přihlášky
- číslo zápisu
- třídy výrobků a služeb
- datum podání přihlášky
- obnovena do

138534

224968

19, 35, 36, 37 ,39, 42

14.12.1998

14.12.2018

Seznam výrobků a služeb:

(9) stavební materiály nekovové, asfalt, přenosné nekovové konstrukce; (35) zajištění a

zprostředkování obchodních činností na vymezených pozemcích a majetku; (36) investorská činnost;
(37) zajišťovací služby technické správy komunikací - tj. zejména poskytování služeb v oblasti čištění a
údržby komunikací, údržba světelné signalizace, dopravního značení, údržba kotevních šachtic
protipovodňových zařízení, mostů, tunelů, parkovacích ploch, garáží, nádraží, zastávek dopravy,
dispečerské služby pro odstraňování havarijních závad na komunikacích, zajištění stavebních činností
souvisejících s dopravou, montáž zábran sloužících k zamezení odjezdu vozidel; (39) odstraňování
vozidel bránících v provozu; (42) inženýrská a projektová činnost, poskytování software, posudky
stavu a provedení dopravních a silničních laboratoří, posudky a kontroly bezpečnosti staveb.

CS



(9) non-metallic building materials, asphalt, portable non metalic structures;; (35) provision
and mediation of business activities on specified estates and property;; (36) investor activities;; (37)
procurement of municipal road management - i.e. especially providing Services in the sphere of road
cleaning and upkeeping, maintenance of traffic lights, road marking, maintenance of flood-protection
facility anchor shafts, bridges, tunnels, parking places, garages, railway station, transport stoppage,
dispatching Services for removing of critical faults on roads, assurance of civil works relating
transportation, installation of restrains for forestalling of vehicle leaving;; (39) removal of vehicles
blocking traffic;; (42) engineering and project activities, providing of software, assessments of
condition and implementation of traffic and road laboratories, opinions and inspections of
constructions safety.

EN

Převodce je u Úřadu průmyslového , vlastnictví stále registrován se sídlem na adrese Praha 5,

Štefánikova 23.

2) obrazová ochranná známka

M

číslo přihlášky
číslo zápisu
třídy výrobků a služeb
obrazové třídy
datum přihlášky
obnovena do

138535

224969

19, 35, 36, 37, 39, 42

7.1.1., 7.11.1

14.12.1998

14.12.2018

Seznam výrobků a služeb:

(9) stavební materiály nekovové, asfalt, přenosné nekovové konstrukce; (35) zajištění a

zprostředkování obchodních činností na vymezených pozemcích a majetku; (36) investorská činnost;
(37) zajišťovací služby technické správy komunikací - tj. zejména poskytování služeb v oblasti čištění a
údržby komunikací, údržba světelné signalizace, dopravního značení, údržba kotevních šachtic
protipovodňových zařízení, mostů, tunelů, parkovacích ploch, garáží, nádraží, zastávek dopravy,
dispečerské služby pro odstraňování havarijních závad na komunikacích, zajištění stavebních činností
souvisejících s dopravou, montáž zábran sloužících k zamezení odjezdu vozidel; (39) odstraňování
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vozidel bránících v provozu; (42) inženýrská a projektová činnost, poskytování software, posudky
stavu a provedení dopravních a silničních laboratoří, posudky a kontroly bezpečnosti staveb.

(9) non-metallic building materials, asphált, portable non metalic structures;; (35) provision

and mediation of business activities on specified estates and property;; (36) investor activities;; (37)
procurement of municipal road management - i.e. especially providing Services in the sphere of road
cleaning and upkeeping, maintenance of traffic lights, road marking, maintenance of flood-protection
facility anchor shafts, bridges, tunnels, parking places, garages, railway station, transport stoppage,

dispatching Services for removing of critical faults on roads, assurance of civil works relating
transportation, installation of restrains for forestalling of vehicle leaving;; (39) removal of vehicles
blocking traffic;; (42) engineering and project activities, providing of software, assessments of
condition and implementation of traffic and road laboratories, opinions and inspections of
constructions safety.

EN

Převodce je u Úřadu průmyslového vlastnictví stále registrován se sídlem na adrese Praha 5,

Štefánikova 23.

3) kombinovaná ochranná známka

M

TSK
číslo přihlášky:
číslo zápisu

třídy výrobků a služeb

datum přihlášky
obnovena do

159209

237760

19, 35, 36, 37, 39, 42

19.9.2000

19.9.2020

Seznam výrobků a služeb:

(19) stavební materiály nekovové, asfalt, přenosné nekovové konstrukce; (35) zajištění a

zprostředkování obchodních činností na vymezených pozemcích a majetku; (36) investorská činnost;
(37) zajišťovací služby technické správy komunikací, tj. zejména poskytování služeb v oblasti čištění a

údržby komunikací, údržba světelné signalizace, dopravního značení, údržba kotevních šachtic
protipovodňových zařízení, mostů, tunelů, parkovacích ploch, garáží, nádraží, zastávek dopravy,
zajištění stavebních činností souvisejících s dopravou, montáž zábran sloužících k zamezení odjezdu

vozidel; (39) dispečerské služby pro odstraňování havarijních závad na komunikacích, odstraňování
vozidel bránících v provozu; (42) inženýrská a projektová činnost, poskytování software, posudky
stavu a provedení dopravních a silničních laboratoří, posudky a kontroly bezpečnosti staveb.
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II.

PŘEVOD

Převodce prohlašuje, že mu z jemu dostupných informací není známo, že by předmětné

ochranné známky byly předmětem zástavního práva, výkonu rozhodnutí či exekuce nebo na nich

vázly závazky, dluhy či jiné právní závady.

2.1

Převodce prohlašuje, že mu z jemu dostupných informací není známo, že by k některé

z předmětných ochranných známek byla převodcem poskytnuta licence ve prospěch jakékoliv třetí

osoby.

2.2

Převodce na základě této smlouvy převádí všechny shora uvedené ochranné známky na

nabyvatele. Ochranné známky se převádí ke všem zapsaným výrobkům a službám.
2.3

2.4 Smluvní strany berou na vědomí, že vůči třetím osobám je převod účinný okamžikem zápisu

do rejstříku ochranných známek.

III.

REJSTŘÍKOVÉ ŘÍZENÍ

O zápis převodu ochranných známek do rejstříku na základě této smlouvy zažádá nabyvatel.3.1

IV.

LICENCE

Nabyvatel uděluje převodci právo užívat shora uvedené známky ke všem shora uvedeným

výrobkům a službám stím, že licence jest poskytnuta jako nevýlučná, tj. jako nevýhradní a na dobu

neurčitou.

4.1

Bez předchozího písemného svolení nabyvatele jako poskytovatele licence nemá převodce

jako nabyvatel licence právo
- poskytnout podlicenci na kteroukoliv z předmětných ochranných známek třetí osobě,
- postoupit licenci třetí osobě a to ani z části

4.2

4.3 Licence se sjednává jako bezúplatná.

Převodce není povinen licenci využít.4.4

4.5 Tuto licenční smlouvu může kterákoliv smluvní strana písemně vypovědět ve smyslu § 2370

zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník.

V.

Tuto smlouvu uzavřely smluvní strany na základě svobodné, vážné vůle a nikoliv pod

nátlakem. Tato smlouva se uzavírá ve 4 exemplářích s platností originálu, z nichž každá smluvní strana

obdrží po dvou.

5.1



Smluvní strany vyjadřují svoji vůli, aby vlastníkem shora uvedených ochranných známek se

stal nabyvatel. Pokud se tak z jakéhokoliv důvodu nestane, zavazují se obě smluvní strany učinit

taková opatření, nápravu, např. uzavřít novou smlouvu apod., aby byl účel smlouvy naplněn.

5.2

Smluvní strany výslovně souhlasí stím, aby tato smlouva byla uvedena v Centrálních
evidencích smluv převodce i nabyvatele (CES TSK) vedených jak převodcem tak i nabyvatelem, které
jsou veřejně přístupná a která obsahují údaje o smluvních stranách, předmětu smlouvy, číselné
označení této smlouvy a datum jejího podpisu. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené
v této smlouvě nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu § 504 občanského zákoníku a udělují
svolení k jejich užití a zveřejnění bez stanovení jakýchkoli dalších podmínek.

5.3

5.4. Smluvní strany výslovně sjednávají, že uveřejnění této Smlouvy v registru smluv dle zákona
č.340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o

registru smluv (zákon o registru smluv), bude-li splňovat podmínku pro zveřejnění, zajistí nabyvatel.

5.5 Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti
dnem jejího zveřejnění v registru smluv.

5.6 Každá ze smluvních stran potvrzuje, že při sjednávání této Smlouvy postupovala čestně a

transparentně a současně se zavazuje, že takto bude postupovat i při plnění této Smlouvy a

veškerých činnostech s ní souvisejících. Smluvní strany potvrzují, že se seznámily se zásadami
Criminal compliance programu Technické správy komunikací hl. m. Prahy, a.s. (dále jen „CCP"),
zveřejněných na webových stránkách objednatele, zejména s Kodexem CCP a zavazují se tyto zásady

po dobu trvání smluvního vztahu dodržovat. Každá ze smluvních stran se zavazuje, že bude jednat a

přijme opatření tak, aby nevzniklo důvodné podezření na spáchání trestného činu či k jeho spáchání,
tj. tak, aby kterékoli ze smluvních stran nemohla být přičtena odpovědnost podle zák. č. 418/2011
Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim nebo nevznikla trestní odpovědnost
jednajících osob podle zák. č. 40/2009 Sb., trestní zákoník.

<T.
V Praze dne

TECH. SPPAVA KOMUNIKACÍ
hl. m. PRAHY, IČO: 63834197

RásnovKa 770/8, 110 15 PRAHA 1
I


